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A'th rodd yw athrwydd Awe*. — Eom. Pry». 



PENNILLION. 

XCVII. 

Blin yw sangu pigau dur, 

A blin y w cur y galon ; 
Blinach ydyw colli bun, 

A hi ei hun yn yodlon. 

xcvm. 
Moes dy law, cei Iaw dani ; 
Moes dy gred, cei gred os myni ; 
Moes dy veddwl addwyn, tirion : 
Yn eu lle cei gorf a chalon. 

xcix *. 
Merched glan, vawr a man, 

Dyma gan gynhes : 
Clod i vun hardd ei Hun, 

Liwdeg v'un Iodes ; 
Trwyn a gen, teg ei gweu, 

Elen angyles ; 
Iiygad main blodau drain, 

Talcen brenines ; 
Ni bu goes, yn ein hoes, 

Ei bath gàn Saesnes ; 
Nac erioed y vath droed 

Ar helw Gwyddeles. 

c. 
Tebyg ydyw morwyn serchog 
I vachgen drwg mewn ty cymydog : 
A vỳnì vwyd ? Na vỳnav mono — 
Eto er hyny marw amdano. 

• ThU pennül U adapted to the beautifiil air of Moma Rhuddlan. The 
character of the original is strictly observed inthe subsequent translation, 
with the esception only of the unifonnity of the alternate double rhymes, 
which it was found impossible to preserve without injury to the aense. 
This variance, however, doesnotaffectthe metre. 
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